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“Crna Gora i Srbija nemaju drugi put za 
svoje narode i graðane osim puta mira, sta-
bilnosti, demokratije i pune evropeizacije. 
Dræavna zajednica je duboko i nepovratno 
opredeýena za vladavinu prava, poãtovaçe 
ýudskih i maçinskih prava, razvijenu træi-

ãnu ekonomiju, ãto jednom reåju znaåi za 
izgradçu savremenog demokratskog dru-
ãtva integrisanog u Evropu.” (Svetozar Maro-
viñ, Predsednik Srbije i Crne Gore)

“Ålanstvo u Savetu Evrope doprineñe 

izgradçi modernog i stabilnog demokrat-
skog druãtva bez organizovanog kriminala 
u Srbiji i Crnoj Gori. (...) Vlasti nove dræav-
ne zajednice poãtovañe i ispuniñe sve oba-
veze sadræane u Miãýeçu Parlamentarne 
skupãtine Saveta Evrope.” (Goran Svila-
noviñ, ministar spoýnih poslova Srbije i 
Crne Gore)

“Danaãça ceremonija u Strazburu jasan 
je signal da se posle dugog niza godina izo-
lacije, zbog politike koja je ovaj region sku-
po koãtala, vrañamo tamo gde nam je odu-
vek bilo mesto – u porodicu evropskih 
naroda. (...) Prijemom u Savet Evrope uje-
diçena Evropa je takoðe odala priznaçe 
i vlastima u Crnoj Gori i Srbiji u naporima 
koje åine na demokratizaciji druãtva. (...) 
Iako nas åeka joã puno posla, kada su u 
pitaçu evropske integracije, DPS se nada 
da neñe proñi dugo vremena i da ñe san 
o evropskoj Crnoj Gori postati naãa stvar-
nost.” (Predrag Sekuliñ, portparol Demokrat-
ske partije socijalista)

Povodom prijema Srbije i Crne Gore u Savet Evrope
REÅ PO REÅ

“Æelimo da postanete ålanice Evropske uni-
je bez ‘ako’ i ‘ali’. Evropska istorija je vaãa 
istorija, Evropa je vaã dom. Naãi narodi æele i 
zasluæuju iste stvari: demokratiju, mir i napre-
dak. (...) Pridruæivaçe EU-u je teæak proces, 
koji zahteva odluånost i posveñenost, ali 
Unija i Komisija biñe na vaãoj strani, pru-
æiñe neophodnu struånu podrãku i voðstvo, 
kao i †nansijsku pomoñ. Ali nije †nansijska 
pomoñ presudna za uspeãan proces proãire-
ça. Kýuåna je politiåka voýa. (...) Regional-
na saradça je neodvojiva od priprema bal-
kanskih zemaýa za ulazak u EU, a balkanske 
zemýe su pokazale svoje opredeýeçe da regi-
onalne probleme reãavaju kroz regionalnu 
saradçu.” (Romano Prodi, predsednik Evrop-
ske komisije)

“Svi mi u regionu, koje povezuje izazov 
zajedniåke evropske buduñnosti, kroz sarad-
çu i povezivaçe na novim osnovama pre 
ñemo dostiñi taj ciý i lakãe nositi breme isto-
rijskog nasleða koje nas optereñuje. Raåunaj-
te na Crnu Goru kao pouzdanog partnera u 
tom procesu. (...) Crna Gora se krajçe odgo-
vorno odnosi prema obavezama preuzetim 
Beogradskim sporazumom, a vreme ñe poka-
zati koji je najoptimalniji model dræavnoprav-

nog okvira i za Srbiju i za Crnu Goru. O tome 
ñe odluåivati naãi graðani. Najvaænije je da 
ostanemo na evropskom putu.” (Milo Ðuka-
noviñ, predsednik Vlade Crne Gore) 

“Najkonkretniji rezultat beogradskog sami-
ta Procesa saradçe u Jugoistoånoj Evropi je 
upravo izuzetno visok nivo predstavnika 
zemaýa regiona koji su na çemu uåestvo-
vali, kakav ovaj grad odavno nije video i 

kakav joã nijedan predsedavajuñi Procesa 
pre nas nije uspeo da okupi. (...) Doãli su jer 
su videli da je ovo zemýa koja je potpuno 
promenila ne samo sopstveni lik veñ i lik 
celog Balkana. Mi pokuãavamo da Balkanu 
promenimo ‘brend’. Ovaj samit pokazuje da 
Balkan moæe Evropi da predoåi potpuno dru-
go lice.” (Goran Svilanoviñ, ministar spoýnih 
poslova Srbije i Crne Gore)

Povodom beogradskog samita Procesa saradçe u Jugoistoånoj Evropi
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U mesecu nakon 
ubistva srpskog 

premijera Ðinðiña 
mnogo toga se pro-
menilo i kod nas i oko 
nas. U Srbiji je povede-
na bitka protiv krimi-
nala bez presedana ne 
samo u naãoj zemýi 
veñ i u celom regionu. 
Sudeñi prema rezulta-

tima – od kojih su mnogi zaista spektaku-
larni – åini se da smo na dobrom putu da 
uspostavimo bar temeýe vladavine prava. 
Ukoliko vlada uspe da na ovom poýu bude 
uspeãna i posle i bez vanrednog staça, obri-
si jedne u civilizacijskom smislu nove Srbije 
postajañe sve jaåi. 

Borbu protiv kriminala izgleda da prati 
i nov talas reformskog poleta kakav nismo 
videli u posledçe dve godine. Treba se nada-
ti da ñe vlast taj polet pravilno shvatiti: da 
ñe, naime, promovisati ujediçavaçe svih 
demokratskih snaga oko reformskih priori-
teta, a ne fragmentaciju i meðusobne suko-
be, kao do sada. 

Ovakav novi i dugo oåekivani zaokret 
Srbije podræavaju i susedi i Evropa i svet. 
Podrãka je, izmeðu ostalog, doãla i u institu-
cionalnom vidu, na balkanskom samitu u 
Beogradu, poåetkom aprila. Kao da se prvi 
put, iza joã nepromeçenog “drvenog” diplo-
matskog jezika dokumenta sa ovog skupa, 
pomaýa neãto novo – potreba da se sa suse-
dima saraðuje i iz sopstvenog interesa, a ne 
samo zato ãto je takav nalog doãao iz brisel-
ske centrale. Promenu je lako uoåiti ne samo 
u odnosu na proãlu deceniju veñ i u odnosu 
na mnogo krañi period. Bivãi ministar spoý-
nih poslova jedne susedne zemýe to mi je 
najboýe objasnio pre neki dan: kada je polo-
vinom proãle decenije pokuãao da obnovi 
susrete ãefova diplomatija balkanskih zema-
ýa, u jednom trenutku zatekao ih je kako, 
mada sede u istoj prostoriji pre poåetka zva-
niånog sastanka, uopãte jedni sa drugima 
ne razgovaraju. 

Koliko god smo s pravom nezadovoýni 

nivoom sadaãçe meðusobne saradçe, izgle-
da da pomenuta slika viãe jednostavno nije 
moguña. Balkan je de†nitivno poåeo da se 
meça naboýe, i sve viãe u skladu sa evrop-
skom brzinom. Ako je do prve posleratne 
posete nemaåkog predsednika çegovom 
francuskom kolegi trebalo da protekne åita-
vih sedamnaest godina, danaãçim lideri-
ma samo do pre neku godinu zarañenih 
dræava trebalo je nekoliko puta maçe. Upr-
kos mnogim preprekama, koje i sami åesto 
neprirodno odræavaju, oni su ipak spremni 
i na kompromise, ali i na zajedniåke inicijati-
ve, kakva je, recimo, ova sadaãça makedon-
skog predsednika o jedinstvenom nastupu 
dræava Zapadnog Balkana na junskom sami-
tu EU-a i regiona u Solunu. 

Od Evropske unije pre mesec dana dobi-
li smo i prve veñe pohvale, u sada veñ redov-
nom aprilskom izveãtaju. Kritike i zahtevi sva-
kako i daýe preteæu u ovim dokumentima, 
ali je pohvalnih tonova viãe nego ikad rani-
je. Za Srbiju je posebno vaæno ãto se kompli-
menti odnose na poslove u vezi s konsolida-
cijom demokratije u naãoj zemýi. 

Sliåno viðeçe imao je i Savet Evrope, pri-
majuñi nas konaåno u svoje ålanstvo ne samo 

– i ne najviãe, æeleli bismo da verujemo – zbog 
griæe savesti posle atentata na Ðinðiña. Nije 
to vaýda bilo ni zbog potrebe da se okonåa 
poluvekovna misija ove organizacije, to jest 
da se i posledçe “siroåe” svije u krilu poro-

dice evropskih demokratija. Pored simboliå-
nog znaåaja – prvog koraka u evropskim inte-
gracijama – ålanstvo u Savetu Evrope je na 
joã jedan naåin istorijski meðaã za nas. To je, 
naime, uspeãno obavýen posao na meðuna-
rodnom ãalteru koji izdaje potvrde o demo-
kratskom karakteru reæima. Maçe je vaæno 
ãto je i naãa demokratija, kao i mnoge druge, 
veoma nesavrãena. Vaænije je da smo uspe-
li da pro†tiramo od politike uslovýavaça. 
Ako smo ranije bili çene ærtve, danas smo, 
kada se i ona primeçuje mnogo adekvatnije, 
korisnici çenih rezultata. Glavna dobit je u 
tome ãto ñemo tek sada, unutar Saveta Evro-
pe, morati da se meçamo naboýe mnogo 
bræe i mnogo viãe, åemu smo posvetili ovaj 
broj “Evropskog foruma”. 

Novoosvojeno ålanstvo u najstarijoj 
evropskoj organizaciji liåi na zamku koju 
za svoje vlade pripremaju graðani u sarad-
çi sa postojeñim ålanicama Saveta Evrope. 
Od sada ñe svako ugroæavaçe ýudskih pra-
va, svako zapostavýaçe institucionalnih 
reformi i svaki korak unazad u demokrati-
zaciji moñi da bude kaæçen, sa legitimno-
ãñu bez premca, koju pruæaju domañi tuæi-
lac i meðunarodni presuditeý. Takva vrsta 
uslovýavaça odlikuje, meðutim, i sve dru-
ge oblike integracija koji su pred nama, tako 
da nam predstoji sve viãe istog, na ãta se tre-
ba brzo navikavati. 

Da smo ranije bili spremni na tako neãto, 
naãe mesto bi danas sigurno bilo meðu deset 
zemaýa koje su u Atini polovinom aprila sa 
Evropskom unijom potpisale ugovore o pri-
druæivaçu. U glavnom gradu Gråke se, na 
kraju najveñeg proãireça EU-a do sada, zai-
sta potpisivala istorija Starog kontinenta. Pre 
konaånog potpisa istorija se mora pisati kod 
kuñe, upornim nastojaçima i obiåno malim 
koracima. Oni su danas lakãi jer Balkan sve 
maçe ima juåeraãçi lik. 

Autor je direktor Beogradskog centra za
 evropske integracije (BeCEI)

PIÃE: 
DR JOVAN TEOKAREVIÑ

SRBIJA I CRNA GORA “OVERILA” DEMOKRATIJU U STRAZBURU

Vetrovi promena 
na Balkanu
Ako smo ranije bili ærtve politike uslovýavaça, danas smo korisnici 
çenih rezultata, a glavna dobit je ãto ñemo tek sada, unutar Saveta Evrope, 
morati da se meçamo naboýe mnogo bræe

PANORAMA STRAZBURA



4 evropski forum no.4 : april 2003 : vreme vreme : april 2003 : evropski forum no. 4 5

Sveåani prijem dræavne zajednice Srbija 
i Crna Gora u Savet Evrope 3. aprila ove 

godine u Strazburu oznaåava poåetak novog 
perioda izgradçe odnosa sa evropskim orga-
nizacijama i strukturama. Ispuçen je jedan 
od spoýnopolitiåkih prioriteta zemýe, ali i 
dobijena potvrda da smo ne samo geograf-
ski deo Evrope veñ da smo joj potrebni baã 
kao ãto je i ona potrebna nama.

Nakon svih muånih i tragiånih godina, vre-
mena izolacije i trpýeça posledica pogreãne 
dræavne politike, formalni poziv najstarije i 
u mnogo åemu najprestiænije evropske orga-
nizacije bio je ovde simboliåno doæivýen kao 
poziv buduñnosti i novoj nadi, potvrda pove-
reça, poãtovaça i spremnosti na saradçu. 
To je svakako bio rezultat i svega ãto je u ovoj 
zemýi uåiçeno u relativno kratkom periodu 
nakon demokratskih promena, i to uz ogro-
man teret nasleða koje je ostavio prethodni 
reæim. Ovo uvaæavaçe bilo je veñ uveliko pri-
sutno i u odlukama svih nadleænih tela SE – 
od Parlamentarne skupãtine, preko Kongresa 
lokalnih i regionalnih organa vlasti do Komi-
teta ministara i brojnih direktorata Sekretari-
jata. Uvaæavani su pre svega pozitivni pomaci 

AMBASADOR SLAÐANA PRICA

I mi smo potrebni Evropi
Direktorka Direkcije za OEBS i SE u Ministarstvu spoýnih poslova Srbije 
i Crne Gore govori za “Evropski forum”

Valter Ãvimer, generalni sekretar Saveta 
Evrope, specijalno za “Evropski forum”:

Poåetak inspirativne 
saradçe
Pozdravýam prijem Srbije i Crne Gore u Savet 
Evrope, gde je zauzela svoje zasluæeno mesto 
meðu evropskim demokratijama. Ovaj korak 
potvrðuje odræivu privræenost zemýe osnov-
nim vrednostima naãe organizacije: ýudskim pravima, vladavini 
prava i viãestranaåkoj demokratiji. To je, takoðe, sporazum koji 
vlada potpisuje sa graðanima svoje zemýe, koji garantuje zaãti-
tu ýudskih prava, kao ãto je zapisano u Evropskoj konvenciji o 
ýudskim pravima i osnovnim slobodama.

Ålanstvo u Savetu Evrope je poåetak procesa integracije u 
sistem evropskih standarda i ýudskih prava, koji ñe promeniti 
æivot graðana Srbije i Crne Gore. On za vlasti znaåi mnogo muko-
trpnog rada, jer ne zahteva samo bitnu pravosudnu reformu veñ 
i u mnogim sluåajevima promenu stava i ustaýene prakse. Ali, 
mi ñemo, kroz zajedniåki “postprijemni” program, podræati vla-
de i parlamente u tim naporima. Vaæan deo ovog programa raz-
vijen je zajedno sa Evropskom unijom jer ñe on biti znaåajan i za 
proces ukýuåivaça Srbije i Crne Gore u Evropsku uniju.

Proces ñe izbliza pratiti Parlamentarna skupãtina Saveta 
Evrope i Komitet ministara. Ovaj monitoring je zanimýiv i za 
graðansko druãtvo i medije jer ñe izveãtaji biti javni – objavýi-
vani na internetu.

Sad, kad je Srbija i Crna Gora ålanica Saveta Evrope, ona ñe 
konaåno doprineti graðeçu Evrope na osnovu vrednosti koje 
delimo svi mi u Savetu Evrope. Unapred se radujem dobroj i 
inspirativnoj saradçi.

Peter Ãider, predsednik Parlamentarne 
skupãtine Saveta Evrope, specijalno za 

“Evropski forum”:

Nova buduñnost za 
Srbiju i Crnu Goru
Kada sam se pripremao za svoj govor na cere-
moniji prijema Srbije i Crne Gore u Savet Evrope, 
jedna slika mi je bila u glavi – slika åoveka koji, 
meðu stotinama hiýada drugih ýudi, tihih i ponosnih, koraåa ulica-
ma Beograda za vreme sahrane pokojnog srpskog premijera Zorana 
Ðinðiña. Åoveka u suzama, na åijoj je majici pisalo Ubili ste buduñ-
nost moje dece.

Nema sumçe da je to i bila namera organizatora ovog gnusnog 
zloåina, ali oni nisu uspeli. Ubili su hrabrog lidera sa vizijom, ali nisu 
uspeli da uniãte ono ãto su on i ostali predvodnici naprednih snaga 
u Srbiji i Crnoj Gori postigli i ono ãto ñe oni koji ga zamene nastavi-
ti da rade u buduñnosti. Nakon ubistva Ðinðiña, pokrenuo sam liå-
nu inicijativu ubeðivaça vlada Saveta Evrope da ubrzaju procedu-
ru prijema Srbije i Crne Gore. Drago mi je da je moj apel naiãao na 
pozitivan prijem i verujem da je ovo odgovarajuña i pravovremena 
poåast pokojnom premijeru. Ali neka ne bude zabune – Srbija i Crna 
Gora nije uãla u Savet Evrope zbog toga ãto je Ðinðiñ ubijen, ona se 
prikýuåila zbog onoga ãto su napredne snage u zemýi postigle dok 
je joã bio æiv.

Hrabrost i odluånost onih koji su od 5. oktobra i ranije teæili da 
dovedu evropske ideale u Srbiju i Crnu Goru, konaåno su uvele ovu 
zemýu u Savet Evrope. Prijem je çihova zasluga, zasluga onoga ãto 
je najboýe u Srbiji i Crnoj Gori, çenog naroda koji je odluåio da bes-
povratno prekine veze sa proãloãñu i okrene leða reæimu koji je çima 
i mnogim drugima doneo mnogo bola i patçe proteklih godina. To 
je zemýa koju sam oduvek voleo i jedva åekao da joj zaæelim dobro-
doãlicu pod naãe okriýe.
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u odnosima sa susedima, u regionalnoj sarad-
çi, u istrajnom i doslednom nastojaçu da 
se pokaæemo kao odgovoran i aktivan ålan 
meðunarodne zajednice. 

Upravo je namera da se proces reformi 
nastavi i ubrza vodila ka odluci o prijemu. 
Realna ocena da bi ubistvo premijera Zora-
na Ðinðiña, kao dræavnika koji je åvrsto 
verovao u nuænost brzih i radikalnih refor-
mi, moglo dovesti u opasnost ili bar ugrozi-
ti taj kurs otklonila je i posledçe prepreke i 
bitno proceduralno ubrzala odluku Komite-
ta ministara.

Uslovi koje smo u protekle dve godine 
ispuçavali, pre svega u pogledu jaåaça vla-
davine prava, unapreðeça i zaãtite ýudskih, 
a posebno maçinskih prava, kroz reformu 
sudstva, policije, obrazovaça... nisu bili poseb-
ni i zlonamerno smiãýeni i nama nametnuti 
u formi pritiska. Obaveze koje smo prihvatili 
da u saradçi s nadleænim telima, pre svega 
Misijom SE u Srbiji i Crnoj Gori, u naredne 
dve godine ispunimo, uz prihvataçe uobiåa-
jenog monitoringa, jedini su put stvarnog sti-
caça evropske ålanske karte, i to ne samo 
za dræavu veñ i za çene graðane. Zar nije 
interes graðana ove dræave da se ukýuåe u 
sve evropske tokove, zajedniåke akcije i pro-
cese, od onih u domenu pravne saradçe do 
onih koji unapreðuju socijalna prava, polo-
æaj i prava svih maçina, daju mladima pra-
va na koriãñeçe evropske kartice EURO 26 i 
da se ukýuåe u trendove modernog sistema 
obrazovaça? 

Zar nije naã interes da prihvatimo broj-
ne evropske konvencije, poåev od onih koje 
su osnov za spreåavaçe organizovanog kri-
minala, ilegalnog praça novca, korupcije, 
pa do razvoja i jaåaça lokalne samouprave, 
prekograniåne i regionalne saradçe, zaãtite 
i oåuvaça åovekove okoline, kulturnih spo-
menika, maçinskih jezika ili pune slobode 
informisaça, unapreðeça medija, slobode 
misli i vere, poãtovaça i uvaæavaça aktiv-
nosti nevladinih organizacija i razvoja gra-
ðanskog druãtva? To su i naãi ciýevi i intere-
si. To je deo naãe evropske buduñnosti. 

Stupaçem u Savet 
Evrope Srbija i Crna 
Gora ñe preuzeti, kao 
svoj, pravni poredak 
koji je u ovoj najstarijoj 
evropskoj organizaciji 
graðen od 1950. godi-
ne do danas. Temeý 
tog pravnog poretka 
je Evropska konvenci-
ja o ýudskim pravima 

i osnovnim slobodama, potpisana u Rimu 4. 
novembra 1950. godine, a stupila na snagu 
1953. godine. U okviru Saveta Evrope, pored 
Konvencije o ýudskim pravima, dosad je usvo-
jeno viãe od 160 razliåitih konvencija, meðu 
kojima Evropska socijalna poveýa, Konvenci-
ja o zabrani muåeça i nehumanog postupa-
ça, Okvirna konvencija za zaãtitu maçina, 
Evropska kulturna konvencija, Konvencija 
o lokalnim i regionalnim jezicima, Evropska 
konvencija o prekograniånoj televiziji... 

Veñ iz samih naziva ovih akata moæe se 
zakýuåiti da se aktivnosti Saveta Evrope odno-
se na ãirok krug raznolikih pitaça: zaãtitu 
ýudskih prava, zaãtitu maçina, slobodu medi-
ja, socijalnu i ekonomsku zaãtitu, na kulturu 
i kulturno nasleðe, lokalnu samoupravu, iz 
åega naroåito proizlazi obaveza osavremeça-
vaça i ujednaåavaça zakonodavstava dræa-
va ålanica u ovim i drugim podruåjima.

Evropska konvencija o ýudskim pravima 
bi, kao neke druge meðunarodne konvencije 
koje za predmet imaju garantovaçe i zaãtitu 
ýudskih prava, ostala samo popis plemeni-
tih deklaracija da nisu uspostavýeni e†kasni 
mehanizmi za çeno tumaåeçe i primenu: 
Evropski sud za ýudska prava, Evropska komi-
sije za ýudska prava i Komitet ministara. 

Evropski sud za ýudska prava – najdelo-

tvorniji organ Saveta Evrope u zaãtiti ýudskih 
prava – osnovan je 1959. godine u Strazbu-
ru. Organizacija i ovlaãñeça ovog suda pro-
pisani su samom Evropskom konvencijom 
o ýudskim pravima i osnovnim slobodama 
(ålanovi 19–51), a postupak pred tim Sudom 
ureðen je Poslovnikom koji je stupio na sna-
gu 1. novembra 1998. godine. 

U poåetku, Evropska komisija za ýudska 
prava imala je ulogu centralnog organa Save-
ta Evrope za zaãtitu ýudskih prava. Komisija 
nije bila shvañena kao sud koji presuðuje u 
sporu o tome da li je dræava ålanica povredila 
ýudska prava zajemåena Konvencijom, nego 
kao organ koji posreduje radi mirnog reãeça 
spora. Usvajaçem Protokola 11 (u novembru 
1998. godine) Komisija je prestala da posto-
ji i na mesto dotadaãçih organa Komisije i 
Suda stupio je (samo) Evropski sud za ýud-
ska prava, kao glavni nadnacionalni ili taå-
nije naddræavni organ zaãtite ýudskih prava. 
Jedan od vaænih razloga za promenu uloge 
Suda leæi u potrebi da se zaãtita ýudskih pra-
va pod okriýem Saveta Evrope pojednostavi 
i uåini e†kasnijom, naroåito s obzirom na pri-
stupaçe velikog broja novih dræava ålanica 
u kratkom vremenu i na poveñaçe broja spo-
rova pred Sudom.

Postupke pred Evropskim sudom za ýud-
ska prava najåeãñe pokreñu pojedinci (graða-
ni) ili nevladine organizacije, tvrdeñi da je 
dræava ålanica ugrozila ili povredila neko 
od ýudskih prava zaãtiñeno Konvencijom 
ili dodatnim protokolima. Sama Konvenci-
ja obavezuje dræave ålanice, najpre, na to da 
one same ne krãe zajemåena prava ili da se 
u ta prava ne meãaju viãe nego ãto je neo-
phodno u jednom demokratskom druãtvu 
(negativne obaveze dræave). Potom, Konven-
cija nameñe dræavama ålanicama obavezu 
da preduzmu mere potrebne za e†kasno uæi-
vaçe i zaãtitu ýudskih prava svojim graða-
nima (pozitivne obaveze dræave). 

Pored pojedinca, postupak protiv dræa-
ve ålanice zbog krãeça ýudskih prava 
moæe podneti druga dræava ålanica. Da bi 
Sud uopãte mogao da se upusti u reãava-
çe spora, moraju se ispuniti procesni uslo-
vi odreðeni samom Konvencijom. Jedan od 

EVROPSKI SUD ZA ÝUDSKA PRAVA

Kad pojedinac tuæi dræavu
Naãi graðani ñe dobiti vaænu i dosad nepostojeñu ãansu da se zaãtite od svih 
ugroæavaça ili povreda ýudskih prava koje prouzrokuje dræava preko svojih 
organa – sudova, upravnih organa, pa i skupãtine. – Pored pojedinca, postu-
pak pred sudom u Strazburu mogu jedna protiv druge podneti i dræave ålanice 

Evropski sud za ýudska prava u brojkama
U prvih 25 godina postojaça (1959–1985) Sud je doneo presude u 105 sluåajeva. 

Godine 1995. Sud je doneo presude u 87 sporova, a 1999. godine u 177 sporova. Naglo 
poveñaçe broja presuda nastupilo je 2000. godine, kada je Sud doneo 695 presuda. 
Sve ukupno, od svog osnivaça do 2002, Sud je reãio preko 2500 sporova, a u oko 
52.000 pokrenutih sluåajeva odluåio da prituæba stranke nije dopuãtena, te se nije ni 
upustio u reãavaçe spora. 

PIÃE: PROF. DR VESNA 
RAKIÑ-VODINELIÑ
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Organizacija Evropskog suda za ýudska prava
Sud ima onoliko sudija koliko je zemaýa ålanica Saveta Evrope, pri åemu svaka od 

çih nominuje trojicu kandidata, i to bar dvojicu svojih dræavýana, a Parlamentarna skup-
ãtina SE od çih bira jednog. Sudije se biraju na period od ãest godina, sa moguñnoãñu 
reizbora, i u Strazburu ne zastupaju sopstvenu zemýu, veñ ona, ako se naðe kao optuæe-
na, ima posebnog branioca.

Sud je podeýen u åetiri odeýeça, a sudi u odborima od tri sudije, u veñima od sedam 
sudija ili kao Veliko veñe, koje se sastoji od sedamnaest sudija. O dopuãtenosti prituæbe 
odluåuje troålani odbor sudija. Ako on smatra da je prituæba nedopuãtena, odluku moæe 
doneti samo jednoglasno, a ako jednoglasnosti nema, odluku o dopuãtenosti donosi sed-
moålano veñe. Ako smatra da je prituæba dopuãtena, sedmoålano veñe ñe doneti i odluku 
o reãeçu samog spora. Izuzetno, to veñe moæe prepustiti odluku o reãeçu spora Velikom 
veñu, i to – ako se postavýa ozbiýno pitaçe tumaåeça Konvencije ili dodatnih protokola 
ili ako je verovatno da treba odstupiti od dosadaãçe prakse. Veliko veñe je takoðe i æalbe-
na instanca, tj. ako je presudu donelo sedmoålano veñe, strana koja nije uspela u sporu, 
moæe izjaviti æalbu Velikom veñu. Presude velikog veña su konaåne i pravnosnaæne.

Posledice sudskih presuda iz Strazbura

Izmene nacionalnog 
zakonodavstva
Kako u praksi deluje Evropska konvenci-

ja o ýudskim pravima? Najboýa ilustra-
cija su primeri promene nacionalnog zako-
nodavstva u zemýama ålanicama Saveta 
Evrope, nakon sudskih presuda koje su pro-
tiv çih voðene.

Austrija je, recimo, izmenila odredbe 
svog zakona o kriviånom postupku i uput-
stva o postupaçu prema zatvorenicima u 
ustanovama za mentalno obolele; Belgija 
je dopunila zakone o beskuñnicima (skitni-
cama) i izjednaåila zakonska prava braåne 
i vanbraåne dece; Bugarska je ukinula pra-
vo tuæilaca da narede pritvor osumçiåenih 
pre suðeça; Danska je usvojila dopune zako-
na o starateýstvu nad vanbraånom decom i 
izmenila zakon o liãavaçu slobode pre sud-
skog postupka (ãto je uåinila i Gråka); Fin-
ska je promenila zakon o starateýstvu nad 
decom i pravima poseñivaça; Francuska, 
Ãpanija i Velika Britanija su donele zakon o 
prisluãkivaçu telefona; Italija je u zakon o 
kriviånom postupku unela obavezno prisu-
stvo advokata odbrane u sudskim postupci-
ma (ukýuåujuñi i æalbe Kasacionom sudu); 
Holandija je izmenila zakon o pritvoru men-
talno obolelih pacijenata i dopunila vojni 
kriviåni zakon; Portugal je reformisao svoj 
administrativni sudski sistem i poveñala 
broj sudija; Rumunija je proãirila pravo na 
podnoãeçe æalbe na odluku tuæioca u vezi 
s imovinskim pravima; Ãvedska je usvoji-
la dopune zakona o obaveznoj veronauci; 
Ãvajcarska je potpuno revidirala organiza-
ciju svog sudstva i kriviånih postupaka (u 
primeni na federalnu armiju) i izmenila gra-
ðanski zakonik u pogledu liãavaça slobode 
u popravnim centrima; Turska je smaçila 
maksimalno trajaçe policijskog pritvora; 
Velika Britanija je zabranila †ziåko kaæça-
vaçe u ãkolama.

najvaænijih uslova sastoji se u tome da onaj 
ko pokreñe postupak mora iscrpiti sva raspo-
loæiva pravna sredstva koja predviða pravo 
dræave u kojoj je doãlo do povrede ili ugroæa-
vaça ýudskog prava o kojem se raspravýa. 
Takoðe, prituæba mora biti blagovremena, tj. 
mora biti podnesena u roku od ãest meseci 
od dana donoãeça konaåne odluke od stra-
ne nadleænog organa dræave u kojoj je povre-
da prava izvrãena. 

Sud neñe dozvoliti raspravýaçe o ano-
nimnim zahtevima, kao ni o zahtevima 
koji su u osnovi isti kao predmet o kojem je 
Sud veñ odluåivao ili o kojem postupa i odlu-
åuje neki drugi meðunarodni organ. Kad se 
Sud upusti u razmatraçe sporne stvari, on 
moæe zakýuåiti da je pravo predviðeno Kon-
vencijom i dodatnim protokolima povreðe-
no ili da povrede nema. Ako Sud utvrdi da 
je doãlo do povrede prava, on ñe, na zahtev 
stranke, dosuditi praviånu naknadu ãtete koju 
je stranka pretrpela. Presude Evropskog suda 
za ýudska prava su nedvosmislene i ne osta-
výaju osuðenoj dræavi ålanici gotovo nikakav 

slobodan prostor za izigravaçe odluka ili za 
çihovo neizvrãeçe. Izvrãeçe presuda ovog 
suda kontroliãe Komitet ministara, ne samo 
u pogledu obaveze dræave da naknadi ãtetu 
veñ i primene drugih mera na koje je osu-
ðena dræava ålanica, a koje zavise od vrste 
povrede prava. Te mere mogu da se sastoje 
u ponavýaçu postupka pred domañim orga-
nima, izmeni domañeg zakonodavstva, izme-
ni sudske prakse, ispravýaçu odluke nekog 
domañeg organa i sl. 

Kada bude rati†kovana Evropska konven-
cija o ýudskim pravima, graðani Srbije i Crne 
Gore dobiñe vaænu i dosad nepostojeñu ãansu 
da se zaãtite od svih ugroæavaça ili povreda 
ýudskih prava koje prouzrokuje dræava pre-
ko svojih organa – sudova, upravnih organa, 
pa i skupãtine, ako ona donese zakon kojim 
se odstupa od pravnih standarda utvrðenih 
Konvencijom i praksom Evropskog suda za 
ýudska prava. To ñe biti zaãtita visokog prav-
nog i moralnog autoriteta, koja ñe bitno ogra-
niåiti prostor diskrecione vlasti dræave. 

Autorka je direktorka Instituta za 
uporedno pravo iz Beograda

Praviåno suðeçe
Vaæan element prava na praviåno suðe-

çe je odluåivaçe suda u razumnom roku. 
Evropski sud nije uspostavio pravilo o tome 
koliko treba da traje sudski postupak da bi 
se smatrao okonåanim u razumnom roku, ali 
je formulisao kriterijume od kojih zavisi da 
li je ovaj standard poãtovan ili ne. To su: slo-
æenost pravne stvari o kojoj odluåuje doma-
ñi sud, ponaãaçe tuæioca u toku postupka i 
naåin postupaça nacionalnog suda. S obzi-
rom na to da proseåno trajaçe parniånog 
postupka u Srbiji i Crnoj Gori iznosi oko åeti-
ri godine, moæe se oåekivati znatan broj pritu-
æbi i zahteva za naknadu ãtete zbog neoprav-
dano dugog trajaça postupka. 
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Evropska konven-
cija o zaãtiti ýud-

skih prava i osnovnih 
sloboda (Konvencija) 
nije klasiåna meðuna-
rodna konvencija: ona 
ne podleæe principu reci-
prociteta i uæiva pravo 
direktne i prvenstvene 
primene.

Odsustvo reciprociteta:. Konvencija ne 
predviða generalnu klauzulu reciprociteta 
i Evropski sud za ýudska prava potvrdio je 
nemoguñnost pozivaça na uslov reciprocite-
ta koji inaåe karakteriãe klasiåno meðunarod-
no pravo. Stoga se dræavna zajednica Srbija i 
Crna Gora ne moæe zakloniti iza åiçenice da 
neka druga dræava ne poãtuje svoje obaveze 
proistekle iz Konvencija kako Konvenciju ne 
bi primenila ili odloæila çenu primenu.

Isto tako, ona se neñe moñi pozivati na 
rezervu koju je neka druga dræava stavila 
na Konvencija da bi spreåila tu istu dræavu 

da iskoristi svoje pravo podnoãeça dræav-
ne æalbe protiv SCG. Tako, 1982–83. godine 
Turska nije mogla da se pozove na rezervu 
koju je Francuska stavila na åiçenicu da se 
Konvencija ne moæe primeniti u sluåaju 
nastanka varednih okolnosti kako bi bloki-
rala tuæbu koju je ta zemýa podnela zbog 
povreda ýudskih prava nastalih usled preu-
zimaça vlasti od strane turske armije i pro-
klamovaça opsadnog staça.

Neposredna primena: Konvencija je direkt-
no primenýiva, ãto ñe reñi da ona neposred-
no uspostavýa prava u korist pojedinca koji 
se na çih poziva pred unutraãçom jurisdik-
cijom suprotstavýajuñi se svakoj suprotnoj 
normativnoj odredbi. Evropski sud za ýudska 
prava smatra da se norme Evropske konven-
cije o zaãtiti ýudskih prava i osnovnih slobo-
da mogu direktno primeniti kako od strane 
domañih tako i od meðunarodnih sudija.

Tako, svaki optuæeni koji se smatra ærtvom 
krãeça prava iz Konvencija od strane SCG 
moñi ñe da se pozove na ovaj tekst pred naci-

onalnim sudovima i da traæi da se otkloni 
nacionalna odredba koja je u suprotnosti sa 
tekstom Konvencije.

Prvenstvo: U presuðivaçu u periodu 1980–
1990. Evropski sud za ýudska prava jasno je 
potvrdio pravo prvenstva Konvencija nad 
unutraãçim aktima dræava ålanica. To pra-
vo prvenstva prevlaðuje nad svim nacio-
nalnim normama koje su u suprotnosti sa 
Konvencijom, bilo da su one zakonske ili 
podzakonske prirode. Ovo pravo prvenstva 
je opãteprihvañeno bez obzira na to da li je 
nacionalni zakon donesen pre ili posle usva-
jaça Konvencija.

Podrazumeva se da naåelo prava prven-
stva ne spreåava SCG da nadmaãi minimum 
standarda zaãtite koji je utvrdila Konvencija, 
predviðajuñi odredbe koje joã viãe ãtite prava 
åoveka. Logiåno je da ñe pravilo koje je povoý-
nije za pojedinca prevagnuti.

Autor je advokat u pariskoj advokatskoj 
kancelariji “Cleary, Gottlieb, Steen & Hamilton”

Osobenost Evropske konvencije

PIÃE: MR IGOR SIMIÑ

Koja prava ãtiti Evropska 
konvencija
Posle potpisivaça i stupaça na snagu Evropske kon-
vencije, usledilo je donoãeçe dvanaest dodatnih proto-
kola. Neki od çih su postali sastavni delovi Konvenci-
je, neki su prestali da vaæe, dok je protokolima 1, 4, 6 i 
7 proãirena lista ýudskih prava koja se jemåe svim gra-
ðanima Evrope – dræavýanima zemaýa ålanica Saveta 
Evrope. Usvajaçem dodatnih protokola, Evropska kon-
vencija je postala magna karta ýudskih prava i slobo-
da, kao ãto su: 

- pravo na æivot, zabrana torture, ropstva i prinudnog 
rada, pravo na slobodu i bezbednost liånosti, pravo na 
praviåno suðeçe, garancija da se ne moæe izreñi kazna 
ako nije bila predviðena zakonom, pravo na poãtovaçe 
privatnosti, sloboda misli, savesti i veroispovesti, slobo-
da izraæavaça, udruæivaça i okupýaça, pravo na zakýu-
åeçe braka, pravo na e†kasno pravno sredstvo za zaãti-
tu ýudskih prava, zabrana diskriminacije (Konvencija, 
ålanovi 1 do 14), zatim pravo na zaãtitu svojine, pravo 
na obrazovaçe, pravo na slobodne izbore (ålanovi 1 do 
3 Protokola 1), zabrana propisivaça i izricaça zatvorskih 
kazni zbog dugova, sloboda kretaça i izbora prebivali-
ãta, zabrana proterivaça sopstvenih dræavýana, pravo 
na ulazak u sopstvenu dræavu, zabrana kolektivnog pro-
terivaça stranaca (ålanovi 1 do 4 Protokola 4), ukidaçe 
smrtne kazne (ål. 1 Protokola 6), procesne garancije u slu-
åaju proterivaça stranaca, pravo na æalbu u kriviånim i 
drugim kaznenim postupcima, pravo na naknadu ãtete 
u sluåaju nezakonite osude, zabrana ponovnog suðeça 
i kaæçavaça za isto delo i jednakost i ravnopravnost 
supruænika (ålanovi 1 do 5 Protokola 7).
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“Vaãa zemýa je ulaskom u Savet Evrope 
(SE) prihvatila i åitav niz obaveza koje ñe 
morati da ispuni (dakle, viãe nije na çoj da 
odluåi hoñe li ili neñe), a one se odnose pre 
svega na poãtovaçe ýudskih prava. To nisu 
samo obaveze koje Srbija i Crna Gora ima pre-
ma meðunarodnoj zajednici veñ prvenstve-
no prema svojim graðanima”, navodi Vere-
na Tejlor, specijalni izaslanik Saveta Evrope 
u Srbiji i Crnoj Gori i ãef kancelarije SE u Beo-
gradu, u ekskluzivnom intervjuu za “Evrop-
ski forum”.

Na sveåanosti u Strazburu, gde je dræavna 
zajednica Srbija i Crna Gora i zvaniåno posta-
la 45. ålanica SE, ministar spoýnih poslova 
Goran Svilanoviñ potpisao je Evropsku kon-
venciju o zaãtiti ýudskih prava i osnovnih 
sloboda, najznaåajniji dokument u ovoj obla-
sti, a Skupãtina SCG trebalo bi da je rati†kuje, 
zajedno sa dopunskim protokolima (1, 4, 6, 7, 
11, 12 i 13) u roku od godinu dana. Obaveza je 
SCG da potpiãe i godinu dana od prijema u 
SE rati†kuje, takoðe uz protokole kojima je 
dopuçena, i Evropsku konvenciju o spreåa-
vaçu muåeça i neåoveånih ili poniæavaju-
ñih postupaka i kaæçavaça, a u roku od dve 

godine Evropsku poveýu o jezicima regional-
nih ili maçinskih grupa, Evropsku poveýu 
o lokalnoj samoupravi, Evropsku socijalnu 
poveýu i Evropsku okvirnu poveýu o preko-
graniånoj saradçi, kao i nekoliko drugih kon-
vencija SE (o ekstradiciji, meðusobnom pruæa-
çu pravne pomoñi u kriviånim predmetima, 
praçu novca, pretresu, zapleni i kon†skaci-
ji prihoda steåenih nezakonitim putem, tran-
sferu osuðenih lica). 

Nema “selektivne” pravde
Ovdaãçu javnost, naravno, najviãe inte-

resuje kada ñemo dobiti pristup Evropskom 
sudu za ýudska prava, preko kojeg Savet Evro-
pe nadzire primenu Konvencije o ýudskim 
pravima na teritoriji zemaýa potpisnica i 
omoguñava da u sluåaju çihovog krãeça 
pojedinci neposredno tuæe dræavu. 

Odmah da objasnim: tek nakon rati†kaci-
je ove Konvencije, graðani Srbije i Crne Gore 
dobiñe “zeleno svetlo” da se za zaãtitu svojih 
prava, ukoliko su iscrpli sve moguñnosti u 
okviru nacionalnog zakonodavstva, obrate 
Evropskom sudu.

Znam da ñe, naæalost, to obeshrabriti pri-
liåan broj ýudi, ali mora se znati da sve dok 
Skupãtina Srbije i Crne Gore ne rati†kuje 
Konvenciju, çeni dræavýani neñe imati pra-
vo da se obrate Evropskom sudu. Takoðe, 
neñe kasnije moñi da se æale Strazburu ako 
prethodno nisu proãli sve instance u svojoj 
zemýi. Treba veñ sad napomenuti joã jednu 
vaænu stvar, a to je da se ýudska prava ne 
mogu ãtititi “unazad”, dakle, Sud ñe uzima-
ti u obzir samo sluåajeve koji su se dogodi-
li posle rati†kacije Konvencije, nikako retro-
aktivno. Mnogi æiteýi bivãih komunistiåkih 
istoånoevropskih zemaýa, meðutim, ovo nisu 
razumeli, pa su nagrnuli u Strazbur da traæe 
ispravýaçe nepravdi koje su im uåiçene joã 
u vreme “crvene diktature”.

I ovako, doduãe, pred Evropskim sudom za 
ýudska prava naãao se velik broj æalbi iz ove 
grupe zemaýa, a ukupan broj nereãenih pred-
meta trenutno se proceçuje na oko 19.000, 
tako da se do presude dosta dugo åeka.

Najzad, da kaæem joã neãto ãto se nekima 
verovatno neñe svideti, a to je da Konvenci-
ja o ýudskim pravima ãtiti sve ýude podjed-
nako i da se ne moæe selektivno primeçiva-
ti samo na “dobre”, veñ i na “loãe” momke 

– kriminalce, siledæije, lopove...
Ãta se joã oåekuje od naãe zemýe nakon 

prijema u Savet Evrope?
Predstoje vam rati†kacija Dejtonskog 

sporazuma i saradça na çegovoj prime-
ni, ãto se posebno odnosi na reãavaçe unu-
traãçih i meðunarodnih sporova mirnim 
putem, nastavak saradçe sa Haãkim tribu-
nalom, zatim izmene i dopune domañeg zako-
nodavstva i daýe demokratske reforme dræav-
nih institucija.

Saradça sa Hagom je viãe od obaveze, to 
je poåetak suoåavaça vaãeg naroda sa proãlo-
ãñu i osnovica za pomireçe. Teãko je, naravno, 
naterati celo druãtvo da se kritiåki osvrne na 
proteklih desetak i viãe godina i iz toga izvu-
åe prave poruke za buduñnost. I daýe tu ima 
goråine, nerazumevaça i nespremnosti. Ali, 
upravo zato je potrebno da vlasti jasno iska-
æu svoju spremnost na saradçu sa Tribuna-
lom i ispune sve ãto je potpisano.

Kad je reå o promenama u oblasti zako-
nodavstva, oåekuje se da u Ustavnu poveýu 
ukýuåite odredbe kojima se vojska stavýa pod 
civilnu kontrolu, da donesete zakon o refor-
mi policije i primenite Evropski kodeks o poli-
cijskoj etici, da reorganizujete tajnu policiju 
i stavite je pod kontrolu Vlade i Skupãtine, 
da usvojite Predlog zakona o radiodifuziji 
(dovoýno brzo da bi se mogao primeniti pre 
narednih izbora) i osigurate slobodu govo-
ra i medija, da donesete zakon kojim ñe se 
obezbediti primena Æenevske konvencije o 

VERENA TEJLOR, SPECIJALNI IZASLANIK SAVETA EVROPE U SRBIJI I CRNOJ GORI

Povratak kuñi
“Ulaskom u Savet Evrope vaãa zemýa ne poåiçe neãto sasvim novo, 
veñ pokazuje da se vratila zajedniåkim evropskim vrednostima.” 

“Evropska konvencija o ýudskim pravima ãtiti, na æalost mnogih, 
ne samo dobre veñ i loãe momke”
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statusu izbeglica (sa prateñim protokolom) 
i zakon o graðanskim udruæeçima i nevladi-
nim organizacijama, u skladu sa evropskim 
standardima, kao i da u saradçi sa struåça-
cima Saveta Evrope revidirate zakone i pro-
pise koji se odnose na zatvorski sistem, rat-
ne zloåine i muåeçe...

Mi smo u Savetu Evrope svesni da je 
ovo tek poåetak procesa koji ñe potrajati i 
da zemýa neñe moñi sve da uradi sama, ali 
smo takoðe spremni da pomognemo na sva-
kom koraku i uvereni da je vaãa politiåka eli-
ta, i veñina graðana, zaista privræena zajed-
niåkim evropskim vrednostima i evropskoj 
integraciji. Taj duh je postojao ovde i ranije, 
tako da ulazak Srbije i Crne Gore u SE nije 
poåetak neåeg novog, veñ bih pre rekla – 
povratak kuñi.

Ãkola demokratije
Poãtovaçe ýudskih prava, ýudskog dosto-

janstva ali i razliåitosti, kao preduslov za bilo 
kakvu daýu saradçu sa pripadnicima dru-
gih naroda u sopstvenoj zemýi i u susedstvu, 
ipak se ne moæe oslaçati iskýuåivo na zako-
ne i propise.

Naravno, upravo zato Savet Evrope pod-
stiåe i razne druge aktivnosti, kao ãto su “ãko-
la demokratije” za studente, mlade politiåare 
i dræavne sluæbenike, trening sudija, obuka 
policajaca iz etike, obogañivaçe nastavnog 
gradiva za osnovce i sredçoãkolce lekcijama 
o demokratiji, ravnopravnosti i ýudskim pra-
vima (u pripremi je zajedniåki projekat Save-
ta Evrope i Ministarstva obrazovaça Srbije i 
Crne Gore)... Tu su nam veoma koristila isku-
stva iz drugih zemaýa.

Vaæno je da se od malih nogu borimo pro-
tiv loãih stereotipa i predrasuda koje nam 
onemoguñavaju da poãtujemo i uvaæavamo 
one koji se po bilo åemu od nas razlikuju, i da 
ãto viãe saznajemo jedni o drugima u Evropi 
i regionu – jer je proces evropskih integraci-
ja istovremeno i proces pomireça (ne samo 
u ovom delu Evrope i ne samo sada) i graðe-
ça zajedniåke buduñnosti.

Ko ñe i kako obezbediti poãtovaçe ýud-
skih prava i sloboda na Kosovu i Metohiji?

Ovo je veoma bolno pitaçe. Parlamentar-
na skupãtina SE jasno je stavila do znaça da 
se Konvencija o ýudskim pravima i druge kon-
vencije Saveta Evrope, s obzirom na Rezoluci-
ju 1244 Saveta bezbednosti OUN-a, odnose i 
na stanovnike Kosova, koji takoðe imaju pri-
stup Evropskom sudu u Strazburu, ali je osta-
vila da se o naåinu primene ovih normi dogo-
vore vlasti u Beogradu i UNMIK. Jasno je da 
Srbija i Crna Gora, koja nema izvrãnu vlast 
u Pokrajini, ne moæe garantovati primenu 

Konvencije, dakle, mora se traæiti alternativa. 
Razgovarali smo sa predstavnicima UNMIK-
a (vlada SCG je s tim upoznata) o tome kako 
bi oni mogli da osiguraju primenu Konvenci-
je na Kosovu. Pregovori su u toku. 

Dodatni je problem ãto graðani Kosova i 
Metohije ne mogu da se obrate Evropskom 
sudu za zaãtitu ýudskih prava sve dok u 
potpunosti ne iskoriste moguñnosti doma-
ñeg zakonodavstva, ali da bi ova procedura 
bila ispoãtovana, sudovi u Pokrajini morali 
bi da potpadaju pod nadleænost Srbije i Crne 
Gore, ãto sad u praksi nije sluåaj.

Ãto pre okonåati 
vanredno staçe

Kako ñe Savet Evrope nadzirati poãtovaçe 
prihvañenih obaveza u Srbiji i Crnoj Gori?

Prvo da istaknem da Parlamentarna skup-
ãtina Saveta Evrope smatra da, kakav god bio 
ishod raspodele nadleænosti izmeðu zajedniå-
ke dræave Srbije i Crne Gore i republika, ta 
dræava ñe, sve dok postoji, biti meðunarod-
no obavezna da poãtuje obaveze preuzete 
stupaçem u ålanstvo SE.

Zajedno sa vlastima u vaãoj zemýi usta-
novili smo takozvani postprijemni program, 
kroz koji su proãle i druge zemýe kao novo-
primýene ålanice Saveta Evrope. On ukýuåu-
je i prañeçe preuzetih obaveza po oblastima 
(recimo, jedan ñe åovek biti posebno zaduæen 
za reformu sudstva i kaznenu politiku), i u 

tome ñemo imati saradçu i drugih meðu-
narodnih organizacija, pre svega OEBS-a i 
Evropske unije.

Monitoring se sastoji od dve paralelne pro-
cedure. Parlamentarna skupãtina SE (u skla-
du sa Rezolucijom 1115 iz 1997. godine) posred-
stvom Odbora za nadzor prati kako i novi i 
stari ålanovi poãtuju ýudska prava i slobode, 
a Komitet ministara, preko svog sekretarija-
ta (odnosno Grupe generalnog sekretara za 
nadzor), nadgleda ispuçavaçe posebnih oba-
veza u svakoj (novouålaçenoj) zemýi ponao-

sob. Tri meseca posle prijema, Grupa “na licu 
mesta” oceçuje situaciju u zemýi i zatim pod-
nosi izveãtaj koji ñe biti stavýen na uvid jav-
nosti. Takva poseta Srbiji i Crnoj Gori plani-
rana je za 16. jun.

U meðuvremenu, najvaænije je da se ãto 
pre okonåa vanredno staçe uvedeno posle 
ubistva srpskog premijera Zorana Ðinðiña. 
Nama je sasvim jasno zaãto se pribeglo ovoj 
meri, ali ona nije u skladu sa Konvencijom 
o ýudskim pravima. Najviãe se pribojavam 
da ñe Skupãtina doneti neka posebna pravila 
i dopune zakona samo zbog vanrednog sta-
ça, a to se ne bi smelo dogoditi. 

Kao ãto sam veñ naglasila, svi zakoni i pro-
cedure u vaãoj zemýi sad moraju biti uskla-
ðeni sa Konvencijom o ýudskim pravima, i 
jednaki za sve, i za loãe i za dobre!

ALEKSANDRA MIJALKOVIÑ
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Kad politiåari u 
bivãoj Jugoslavi-

ji govore o najviãim 
evropskim standardi-
ma u svojoj privræe-
nosti ýudskim pravi-
ma, to zapravo zvuåi 
boýe nego ãto zaista 
znaåi. Meðunarodni i 
evropski standardi su 
malobrojni i za çih se 
teãko moæe reñi da su 

veoma visoki.
Viãe od åetiri decenije nakon zavrãetka Dru-

gog svetskog rata, meðunarodna paæça je bila 
usmerena gotovo iskýuåivo na ýudska prava 
pojedinaca, dok su se prava maçina razvijala 
uglavnom u zemýama sa znatnim brojem pri-
padnika tih maçina. Meðunarodno pravo je 
davalo standarde samo u sluåaju prava poje-
dinca, poput zabrane çihove diskriminacije na 
osnovu etniåke ili verske pripadnosti. 

O razvoju maçinskih prava moæemo govo-
riti tek nakon pada Berlinskog zida, kada su 
zemýe Sredçe i Istoåne Evrope postale demo-
kratije – sa potrebom ne samo da uspostave 
funkcionalne demokratske sisteme veñ i da pru-
æe pravnu zaãtitu svojim graðanima, ukýuåuju-
ñi i maçine. Pored toga, poåetak konflikata u 
bivãoj Jugoslaviji pokazao je da smaçeçe pra-
va grupama, poput Srba u Hrvatskoj ili Albana-
ca na Kosovu, moæe lako postati povod rata.

OKVIRNA KONVENCIJA: Åak i danas, jedi-
ni obavezujuñi i sveobuhvatni meðunarod-
ni pravni dokument o maçinskim pravima 
je Okvirna konvencija za zaãtitu nacionalnih 
maçina Saveta Evrope, usvojena 1994. godi-
ne. Na mnogo naåina, to je jedna veoma sla-
ba konvencija – nije ni åudo, s obzirom na to 
da su je napisale i potpisale dræave koje nera-
do daju viãe prava nego ãto je potrebno, poseb-
no maçinama.

Kao rezultat, skoro svaki ålan sadræi broj-
ne izbegavajuñe klauzule, poput gde je potreb-
no, adekvatno, koliko god je moguñe. Ideja Kon-
vencije je da pruæi okvir u kojem ñe dræave da 
formuliãu svoje konkretne i speci†åne zako-
ne da bi zaãtitile maçine. Detaýnija objaãçe-
ça su vrlo retka, imajuñi u vidu da se brige i 
potrebe maçina umnogome razlikuju ãirom 

kontinenta.
Åak i pored çene neodreðenosti, jedan 

broj zemaýa je odbio da potpiãe ili rati†kuje 
ovu konvenciju, recimo Gråka, Turska i Fran-
cuska. I samo priznavaçe postojaça maçina 
jeste izazov za ove zemýe. Neke druge zemýe 
su odmah objavile koje etniåke zajednice sma-
traju maçinama, kako bi ograniåile dejstvo 
Konvencije.

Jedan primer gde se Konvencija åini neodre-
ðenom jeste i u pogledu prava koriãñeça jezika 
maçina u obrazovnom sistemu: “u oblastima 
koje su tradicionalno ili u znatnom broju nase-
ýene pripadnicima nacionalnih maçina, ako 
ima dovoýno zahteva, ugovornice ñe nastojati 
da obezbede, koliko god je moguñe i u okviru svo-
jih obrazovnih sistema, da pripadnici tih maçi-
na imaju odgovarajuñe moguñnosti da imaju 
nastavu na materçem jeziku ili dobijaju åaso-
ve iz tih jezika”, navodi ålan 14.2. Ne samo da je 
ovo slabo u pogledu forme nego ne kazuje ni 
na kojim bi obrazovnim nivoima jezici maçi-
na taåno trebalo da se uåe.

SR Jugoslavija (tj. Srbija i Crna Gora) potpisa-
la je Okvirnu konvenciju veñ u maju 2001, skoro 
dve godine pre nego ãto je postala ålanica Save-
ta Evrope. Ona takoðe pripada grupi zemaýa 
koje su, za razliku od mnogih drugih, dostavile 
traæeni izveãtaj o staçu odnosa prema maçi-
nama bez mnogo odugovlaåeça, godinu dana 
nakon potpisivaça konvencije. Makedonija i 
Bosna, na primer, trebalo je da dostave ove izve-
ãtaje pre åetiri, odnosno dve godine.

SLABOST KAO SNAGA: Tvrdi se da Konvenciji 
slabost zapravo daje snagu. Kako dræave mora-
ju da obrazloæe i objasne svoju politiku i to ãta 
su uradile da bi poboýãale status maçina, kao 
ãto piãe u Konvenciji, to moæe otkriti i mane u 
çihovom pristupu. S obzirom na to da su svi 
izveãtaji javni, oni su snaæno sredstvo nevladi-
nih i maçinskih organizacija da ispitaju politi-
ku vlade. Pored toga, Savetodavni odbor, koji 
pomaæe Komitetu ministara u çegovom radu 
na prañeçu sprovoðeça Konvencije i koji ima 
nezavisne struåçake za maçinska prava, moæe 
takoðe da dobija izveãtaje od nevladinih orga-
nizacija i drugih nedræavnih institucija. 

Upravo zbog toga, nevladine organizacije 
su u mnogim zemýama uspostavile praksu 
dostavýaça izveãtaja iz senke. U Srbiji i Crnoj 

Gori veliki broj nevladinih organizacija, ukýu-
åujuñi Centar za humanitarno pravo, napisao 
je izveãtaje “iz senke” u kojima su oceçeni, i 
po potrebi kritikovani, dræavni izveãtaji.

Na osnovu svih ovih informacija, Komitet 
ministara moæe da donosi odluke kojima bi 
savetovao vladu o daýim koracima u zaãtiti 
maçina. Iako sprovoðeçe ove odluke ne moæe 
biti nametnuto, smatra se da vlade ne æele da 
budu javno osramoñene od strane ovih organi-
zacija zbog neispuçavaça svojih obeñaça.

Joã vaænija u primeni sporazuma je Evrop-
ska unija. Jedan od uslova za ålanstvo u Evrop-
skoj uniji je zaãtita prava maçina. S obzirom 
na to da EU nema svoj sopstveni metod nadzo-
ra standarda za zaãtitu maçina, ona mora da 
se oslaça na prañeçe kroz Okvirnu konvenci-
ju. Iz toga sledi da EU åesto pokazuje zube ume-
sto Saveta Evrope.

Iako Konvencija nema izgleda da zaãtiti 
maçine od vlada koje imaju malo ili uopãte 
nemaju sluha prema çima, ona ipak pruæa 
bitno sredstvo za podseñaçe vlada na çiho-
vu ulogu u zaãtiti maçina i za pokazivaçe 
pravca za unapreðeçe çihovih prava. U Srbi-
ji i Crnoj Gori se donoãeçe novog zakona o 
zaãtiti nacionalnih maçina u februaru 2002. 
godine moæe okarakterisati kao deo saradçe 
izmeðu Saveta Evrope i Ministarstva etniåkih 
i nacionalnih maçina.

Sadaãçi Zakon o zaãtiti nacionalnih maçi-
na zapravo ide mnogo daýe od onog ãto je zapi-
sano u Konvenciji. Dok Konvencija iskýuåivo 
traæi da ugovornice stvore neophodne uslove za 
e†kasno uåeãñe pripadnika nacionalnih maçina 
u javnim poslovima (ålan 15), Zakon predviða 
nacionalne savete, koji ñe maçinama dati pra-
vo da izaberu svoje predstavnike i upravýaju 
odreðenim stepenom kulturne autonomije.

DVOSTRUKI STANDARDI: Nereãen problem 
ostaje kako da ove standarde uåinimo zaista 
evropskim. Smatra se da se prava maçina 
åesto ostvaruju uz dvostruke standarde. Iako 
ålanice EU-a, poput Gråke i Francuske, mogu 
da ignoriãu Konvenciju i ostala dokumenta, 
zemýe Sredçe i Jugoistoåne Evrope moraju 
da ispune sve zahteve kako bi se ukýuåile u 
evropske integracije. 

Nema sumçe da ovakvi dvostruki standar-
di postoje. Reãeçe nije, meðutim, da se napu-
ste svi nastajuñi meðunarodni standardi, veñ 
da se poveña pritisak na one koji stoje po strani. 
U buduñnosti u EU-u sa mnogo zemaýa koje su 
morale da poveñaju zaãtitu prava svojih maçi-
na da bi se uålanile u klub, zemýe kao ãto su 
Gråka i Francuska mogu da postanu sve usa-
mýenije, ãto bi ih konaåno nateralo da i one 
krenu istim putem.

Autor je urednik 
“European Balkan Observer-a”

OKVIRNA KONVENCIJA SAVETA EVROPE ZA ZAÃTITU NACIONALNIH MAÇINA

Zaãtita maçina 
Iako je ovo jedna veoma slaba konvencija, reãeçe nije u napuãtaçu svih 
nastajuñih meðunarodnih standarda, veñ u poveñaçu pritiska na one koji ne 
æele da ih ispuçavaju

PIÃE:
 DR FLORIJAN BIBER
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Da li ñe æiteýi Koso-
va i Metohije imati pri-
stup Evropskom sudu 
za ýudska prava, kao i 
ostali dræavýani Srbije 
i Crne Gore?

U danima neposred-
no nakon prijema SCG 
u Savet Evrope bilo je 
raznih izjava na ovu 

temu, od toga da se ulazak u SE, sa svim 
svojim posledicama, odnosi na sve graðane 
SCG, dakle i Kosova i Metohije (Peter Ãider, 
predsednik Parlamentarne skupãtine SE) pa 
do toga da on neñe imati nikakve posledice 
po stanovnike ove Pokrajine (Bajram Redæe-
pi, predsednik kosovske vlade). 

Prilikom razmatraça prijema naãe zemýe 
u ålanstvo Saveta Evrope, Parlamentarna 
skupãtina SE je krajem septembra proãle godi-
ne iznela u svom Miãýeçu br. 239 sledeñe: 

“Parlamentarna skupãtina smatra, imajuñi u 
vidu posebnu pravnu situaciju koja proizilazi 

iz Rezolucije 1244 SB UN, da stanovniãtvo Koso-
va treba da uæiva punu zaãtitu Evropske kon-
vencije o ýudskim pravima i drugih konvencija 
Saveta Evrope, ukýuåujuñi i çihove nadzorne 
mehanizme, i preporuåuje da Komitet mini-
stara pozove Generalnog sekretara Saveta 
Evrope da sa vlastima u Beogradu i UNMIK-
om istraæi naåine za garantovaçe primenýi-
vosti na Kosovu suãtinskih normi konvencija 
Saveta Evrope i çihovih nadzornih mehani-
zama – ukýuåujuñi i pristup Evropskom sudu 
za ýudska prava.”

Problem je ãto organi Srbije i Crne Gore 
nemaju ingerencije na teritoriji juæne srpske 
pokrajine. Iako Kosovo i Metohija, bar teorij-
ski (Rezolucija SB-a 1244), åine sastavni deo 
SCG, ova dræava ne moæe da bude odgovorna 
za zaãtitu ýudskih prava i na tom delu svoje 
teritorije jer nema faktiåku vlast. A ako SCG 
nije odgovorna, ko je? Na Kosovu i Metohiji 
vlast praktiåno dele dva subjekta – Civilna 
uprava UN-a (UNMIK) i meðunarodne vojne 
snage pod voðstvom NATO-a, pa bi jedino 

oni i mogli biti tuæena strana u nekom even-
tualnom buduñem sporu. Da stvar bude joã 
komplikovanija, meðunarodne organizacije, 
poput UN-a ili NATO-a, ne mogu da budu 
odgovorne u smislu Evropske konvencije o 
zaãtiti ýudskih prava i osnovnih sloboda jer 
imaju imunitet, a osim toga – nisu ni potpi-
snice Konvencije. Pred Evropskim sudom za 
ýudska prava moæe biti tuæena, da podsetimo, 
samo neka od dræava potpisnica Konvencije, 
koja odgovara za poãtovaçe prava ýudi pod 
svojom jurisdikcijom (ålan 1. Konvencije). 

Iz toga proizilazi da bi graðanin Kosova 
i Metohije, u sluåaju povrede çegovih ýud-
skih prava, mogao pred Evropskim sudom da 
tuæi samo neku od zemaýa ålanica NATO-a, 
koja je pritom i ålanica SE, te tako potpada 
pod nadleænost Suda – pod uslovom da Sud 
prihvati stanoviãte da ove zemýe imaju juris-
dikciju nad graðanima Pokrajine.

Mogli bi se, meðutim, nañi neki primeri 
iz prakse Evropskog suda koji bi olakãali razu-
mevaçe problema. U tom smislu je zanimýi-
va tuæba porodica poginulih u NATO bombar-
dovaçu RTS-a u aprilu 1999. protiv dræava 
ålanica NATO-a, koje su i ålanice SE. Porodice 
su tuæile ove dræave zbog povrede ýudskih 
prava (prava na æivot, slobodu izraæavaça i 
prava na delotvoran pravni lek) poåiçene 
prilikom bombardovaça zgrade RTS-a, tvr-
deñi da su ove zemýe imale jurisdikciju nad 
poginulim i povreðenim. Sud se po pitaçu 
ove tuæbe oglasio kao nenadleæan sa obrazlo-
æeçem da poginuli i povreðeni u bombardo-
vaçu RTS-a nisu bili pod jurisdikcijom tuæe-
nih zemaýa (Sud je smatrao da jurisdikcija 
u ovom smislu podrazumeva efektivnu kon-
trolu nad teritorijom). Takoðe, naãa zemýa u 
to vreme nije bila ålanica Saveta Evrope ni 
potpisnica Konvencije. 

Ãto se tiåe Kosova i Metohije nakon ula-
ska NATO snaga, oba ova razloga bi mogla da 
otpadnu, posebno posle prijema SCG u Savet 
Evrope. Ovakav stav bi mogla da potkrepi i 
presuda Evropskog suda u sluåaja Loizidu pro-
tiv Turske. On se odnosio na krãeçe prava 
sadræanih u Konvenciji na teritoriji Severnog 
Kipra pod turskom okupacijom. Sud je tom 
prilikom, izmeðu ostalog, istakao da åiçeni-
ca da turska vojska efektivno kontroliãe teri-
toriju Severnog Kipra (Turska je imala preko 
30.000 svojih vojnika na severnom delu ostr-
va) stvara obavezu Turske da kao potpisnica 
Konvencije obezbedi zaãtitu ýudskih prava 
na toj teritoriji. 

Odgovor ñemo dobiti tek kad se prvi kon-
kretan sluåaj krãeça Konvencije na Kosovu 
i Metohiji naðe pred Sudom.

Autor je ålan Upravnog odbora 
Centra za razvoj Srbije

KOSOVO I SAVET EVROPE

Ko je nadleæan 
za Pokrajinu?
Ulazak Srbije i Crne Gore u Savet Evrope otvara pitaçe zaãtite ýudskih prava 
i osnovnih sloboda na Kosovu i Metohiji

PIÃE: ZORAN SKOPLJAK

PARLAMENTARNA SKUPÃTINA SAVETA EVROPE
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I Da rati†kuje Dejtonski mirovni sporazum 
i saraðuje u potpunosti i e†kasno u çego-
voj primeni, koja naroåito zahteva reãava-
çe unutraãçih i meðunarodnih sporova 
mirnim putem.

II U pogledu konvencija:
a)  da prilikom pristupaça SE potpiãe Evrop-

sku konvenciju o ýudskim pravima, dopu-
çenu protokolom br. 11 uz Konvenciju, 
kao i protokole br. 1, 4, 6, 7, 12 i 13;

b)  da rati†kuje Evropsku konvenciju o ýud-
skim pravima i protokole br. 1, 4, 6, 7, 12 i 
13 uz Konvenciju, u roku od godinu dana 
nakon pristupaça;

c)  da potpiãe i rati†kuje, u roku od jedne 
godine nakon pristupaça, protokolima 
dopuçenu Evropsku konvenciju o spreåa-
vaçu muåeça i neåoveånih ili poniæava-
juñih postupaça i kaæçavaça;

d)  da potpiãe i rati†kuje, u roku od dve godi-
ne nakon pristupaça, Evropsku poveýu 
o jezicima regionalnih ili maçinskih 
grupa;

e)  da potpiãe i rati†kuje, u roku od dve godi-
ne nakon pristupaça, Evropsku poveýu 
o lokalnoj samoupravi;

f)  da potpiãe i rati†kuje, u roku od dve godi-
ne nakon pristupaça, Evropsku okvirnu 
konvenciju o prekograniånoj saradçi, i 
prateñe protokole, i konvencije SE o eks-
tradiciji, meðusobnom pruæaçu pravne 
pomoñi u kriviånim predmetima, praçu 
novca, pretresu, zapleni i kon†skaciji pri-
hoda steåenih nezakonitim putem, i tran-
sferu osuðenih lica, a u meðuvremenu da 
primeçuje çihove osnovne principe;

g)  da potpiãe, u roku od dve godine nakon 
pristupaça, Evropsku socijalnu poveýu 
SE, da je rati†kuje ãto je pre moguñe i da 
nastoji da primeçuje politiku koja je u 
skladu sa principima koji su çom zaga-
rantovani;

h)  da postane strana ugovornica Opãteg 
sporazuma o privilegijama i imuniteti-
ma i prateñih protokola br. 1 i 6.

 III U pogledu nacionalnog zakonodav-
stva:

a)  da donese zakon ili, joã boýe, da u Ustav-
nu poveýu ukýuåi odredbe kojima se VJ 
stavýa pod civilnu kontrolu;

b)  da donese zakon o reformi policije, u 
roku od godinu dana nakon prijema, koji 

bi ukýuåivao rede†nisaçe funkcija poli-
cijske sluæbe, implementaciju Evropskog 
kodeksa o policijskoj etici i ustanovýava-
çe adekvatne obuke, i, posebno, reorga-
nizaciju tajne policije i çeno stavýaçe 
pod kontrolu vlade i skupãtine;

c)  da, u vremenu dovoýnom za çegovu 
implementaciju pre narednih izbora, 
usvoji Predlog zakona o radiodifuziji u 
Srbiji koji je prihvatila Vlada Srbije i koji 
su podræali struåçaci SE, i koji je nedavno 
dostavýen srpskom parlamentu na usva-
jaçe po hitnom postupku, te da usvoji, 
u vremenu dovoýnom za implementaci-
ju pre narednih izbora, zakon o javnom 
informisaçu u Srbiji, u kome ñe poseban 
naglasak biti stavýen na garancije princi-
pa nezavisnosti i pluralizma;

d)  da donese zakon koji ñe omoguñiti imple-
mentaciju Æenevske konvencije o statusu 
izbeglica i protokola 1967 koji se na çu 
odnosi, u roku od godinu dana nakon 
prijema;

e)  da donese zakon o graðanskim udruæe-
çima i NVO, koji je u skladu sa evrop-
skim standardima o nepro†tnim organi-

zacijama, u roku od godinu dana nakon 
prijema;

f)  da u saradçi sa ekspertima SE izvrãi revi-
ziju zakona i propisa koji se tiåu zatvor-
skog sistema, kao i zakona i propisa koji 
se tiåu ratnih zloåina i muåeça – kako 
bi bilo obezbeðeno da pred sudom budu 
podigne optuæbe za ratne zloåine za koje 
nije podignuta optuænica pred MKT, kao 
i da spreåi nezakonit tretman graðana od 
strane policije;

g)  da dopuni i poboýãa izborne zakone, 
posebno u sklopu predstojeñih predsed-
niåkih izbora ili, najdaýe, do izbora za save-
znu skupãtinu, tako da åitav izborni pro-
ces uåini transparentnijim i posebno da 
ga uskladi sa buduñom Ustavnom pove-
ýom koja je trenutno u izradi.

IV U pogledu ýudskih prava:
a)  da nastavi saradçu sa Haãkim tribuna-

lom i u tom smislu:
       – da dâ sve od sebe da pronaðe svih 

16 optuæenih koji su joã na slobodi i da 
ih isporuåi Haãkom tribunalu. Vlasti ne 
smeju da podlegnu bilo kakvim pretça-
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ma od strane bilo kog optuæenika;
       – da saraðuje sa Haãkim tribunalom 

u pruæaçu zaãtite svedocima ukoliko je 
to potrebno;

       – da se daju jasne instrukcije policiji i tuæi-
ocima koje bi omoguñile neodloæna hap-
ãeça, poãto je Zakon o izruåeçu nepreci-
zan u pogledu vremenskog roka u kome 
se takva akcija mora preduzeti;

       – da izvrãi reviziju Zakona o saradçi 
sa Haãkim tribunalom u skladu sa Statu-
tom Tribunala i odgovarajuñim rezoluci-
jama SB UN-a;

       – da dokumentaciju i arhive, ukýuåuju-
ñi i vojnu dokumentaciju i arhive, uåini 
dostupnim Haãkom tribunalu bez daýeg 
odlagaça;

b)  da saraðuje u utvrðivaçu åiçenica 
koje se tiåu sudbine nestalih lica i pru-
æaçu informacija koje se tiåu masovnih 
grobnica.

c)  da sveobuhvatno informiãe graðane 
Srbije o zloånima poåiçenim od strane 
reæima Slobodana Miloãeviña, ne samo 
nad drugim narodima u regionu veñ i 
nad Srbima;

d)  da nastavi sa zapoåetim reformama 
koje se tiåu nezavisnosti i nepristrasno-
sti sudstva, kao i odnosa izmeðu sudija, 
tuæilaca i policije;

e)  da primeni Zakon o prigovoru savesti 
i da, u roku od tri godine, donese zakon 
o alternativnom modelu sluæeça voj-

nog roka;
f)  da donese, u roku od jedne godine od pri-

jema, zakon koji bi omoguñio uspostavýa-
çe kancelarije Ombudsmana;

V U pogledu funkcionisaça institucija:
a)  da, ãto pre, razreãi osnovna ustavna pita-

ça koja se tiåu prirode zajedniåke dræave 
Srbije i Crne Gore, od åega zavise brojna 
druga pitaça, ukýuåujuñi i prava nasleðe-
na od postojeñe federacije i çeno predsta-
výaçe u meðunarodnim institucijama;

b)  da saåini nacrt Ustavne poveýe na osno-
vu demokratskih, transparentnih i jasnih 
principa i da u tom smislu, putem izbora, 
konstituiãe novu saveznu skupãtinu, koja 
bi imala zadatak da usvoji Poveýu; 

c)  da osigura da, u sluåaju da po isteku trogo-
diãçeg probnog perioda predviðenog spo-
razumom izmeðu Srbije i Crne Gore, bude 
odræan referendum, da on bude organizo-
van u uslovima najveñe moguñe transpa-
rentnosti, potpuno u skladu sa zakonom, 
posle popisa stanovniãtva i u prisustvu 
meðunarodnih posmatraåa;

d)  da nakon usvajaça Ustavne poveýe pro-
meni ustave Srbije i Crne Gore kako bi se 
uskladili sa Poveýom i da harmonizuje 
ceo zakonski sistem kako bi se izbeglo pre-
klapaçe odgovornosti izmeðu federacije 
i republika, vodeñi raåuna o evropskim 
standardima u vezi sa tim;

e)  da se unaprede ustavne i zakonske odred-

be koje se odnose na decentralizaciju i 
organizaciju lokalnih vlasti i autonom-
nih regiona;

VI U pogledu Kosova:
a)  da nastavi da poãtuje Rezoluciju SB UN-

a 1244, usvojenu 10. juna 1999. godine, i 
aranæmane predviðene tom Rezolucijom, 
posebno u pogledu meðunarodne upra-
ve na Kosovu;

b)  da pristupi reãavaçu spora oko buduñeg 
statusa Kosova mirnim sredstvima i da se 
sveåano odrekne svake upotrebe sile;

c)  da doprinese naporima usmerenim na 
izgradçu Kosova kao demokratsko multi-
etniåkog entiteta, u ciýu stvaraça politiå-
ke klime koja ñe doprineti razmiãýaçu i 
dijalogu o buduñem statusu Kosova;

VII U pogledu prañeça (monitoringa) spro-
voðeça obaveza:

a)  da u potpunosti saraðuje u primeni Rezo-
lucije 1115 (1997) Parlamentarne skupãtine 
SE koja se odnosi na formiraçe Odbora 
za prañeçe poãtovaça duænosti i obave-
za zemaýa ålanica SE (Nadzorni komitet) 
i procesa monitoringa ustanovýenog u 
teæçi sprovoðeça Deklaracije Komite-
ta ministara SE od 10. novembra 1994. 
godine.

(Ålan 12. Miãýeça Parlamentarne skupãtine 
Saveta Evrope br. 239, 24.9.2002.)
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Mart
21. mart – Evropski savet na svom sastanku u 

Briselu osudio ubistvo premijera Ðinðiña 
i snaæno podræao odluånost novog premi-
jera Srbije Zorana Æivkoviña da nastavi sa 
politikom svog prethodnika.

– Evropska agencija za rekonstrukciju 
pokrenula je program, vredan ãest milio-
na evra, za unapreðeçe rada laboratorija 
za kontrolu namirnica biýnog i æivotiç-
skog porekla.

– Odbornici Skupãtine grada Beograda 
potvrdili predlog gradske vlade za pri-
stupaçe evropskom udruæeçu gradova 
EUROCITIES.

23. mart – Graðani Slovenije se na referendu-
mu izjasnili za pristupaçe te dræave EU-u 
i NATO-u.

25. mart – Albanija otpoåela drugi krug pre-
govora sa EU-om o zakýuåivaçu Sporazu-
ma o stabilizaciji i pridruæivaçu.

26. mart – Ministarski komitet Saveta Evro-
pe odluåio da pozove Srbiju i Crnu Goru u 
punopravno ålanstvo te organizacije. 

– Evropska komisija usvojila godiãçi izve-
ãtaj o Procesu stabilizacije i pridruæiva-
ça, u kome je oceçen napredak dræava 
Zapadnog Balkana u Procesu stabilizacije 
i pridruæivaça.

– Predstavnici Bugarske, Estonije, Letoni-
je, Litvanije, Rumunije, Slovaåke i Sloveni-
je potpisali u Briselu protokole za prijem 
u NATO.

28. mart – Generalni sekretar Saveta Evrope 
Valter Ãvimer uputio pismo ministru prav-
de Srbije Vladanu Batiñu u kome je izrazio 
zabrinutost zbog vesti da bi u Srbiji pono-
vo mogla biti uvedena smrtna kazna, ãto 
bi bilo suprotno obavezama u ålanstvu 
u SE.

31. mart – Skupãtina Srbije i Crne Gore usvoji-
la Zakon o rati†kaciji Statuta Saveta Evro-
pe.

– EU preuzela od NATO-a mirovnu misiju 
u Makedoniji.

April
1. april – Ministar SCG za ekonomske odno-

se sa inostranstvom Branko Lukovac i 
direktor za Zapadni Balkan u Generalnom 
direktoratu za spoýne poslove Evropske 
komisije Rajnhard Pribe razgovarali u Beo-
gradu o trenutnom staçu Procesa stabili-

zacije i pridruæivaça izmeðu Srbije 
i Crne Gore i Evropske unije.

2. april – Dræavni sekretar SAD Kolin 
Pauel, pre posete Briselu, a nakon 
ãto je posetio Tursku, boravio u kra-
ñoj poseti Srbiji i Crnoj Gori. Kolin 
Pauel je tom prilikom izrazio podr-
ãku demokratskim reformama u 
SCG. Ameriåki dræavni sekretar 
posetio je i suprugu premijera Ðin-
ðiña i izjavio sauåeãñe. 

3. april – Dræavna zajednica Srbija i 
Crna Gora primýena u punoprav-
no ålanstvo Saveta Evrope. Na cere-
moniji prijema u Strazburu, gene-
ralni sekretar SE Valter Ãvimer i 
predsednik SCG Svetozar Maroviñ 
potpisali su ugovor o obavezama. 
Nakon toga ministar spoýnih poslo-
va Goran Svilanoviñ potpisao je izja-
vu o pristupaçu Evropskoj konven-
ciji o ýudskim pravima i osnovnim 
slobodama i çenim prateñim pro-
tokolima.

4. april – Makedonija je, posle skoro 
deset godina pregovora, postala 
ålan Svetske trgovinske organiza-
cije.

8. april – Makedonski predsednik Boris Traj-
kovski obratio se poslanicima Evropskog 
parlamenta u Strazburu. Boris Trajkovski 
je prvi predsednik neke od dræava Zapad-
nog Balkana kome je ukazana ta åast.

8–9. april – U Beogradu odræan sastanak ãefo-
va dræava i vlada devet zemaýa regiona, 
ålanica Procesa saradçe u Jugoistoånoj 
Evropi, kojim je zavrãeno jednogodiãçe 
predsedavaçe SCG ovom inicijativom, 
nakon koga je Bosna i Hercegovina pre-
uzela predsedniãtvo. Samitu je prisu-
stvovao i predsednik Evropske komisije 
Romano Prodi. Uåesnici samita su usvojili 
zajedniåku deklaraciju u kojoj su se zaloæi-
li za daýu regionalnu saradçu, a naroåito 
u oblasti borbe protiv terorizma i organi-
zovanog kriminala. Ãefovi dræava i vla-
da Albanije, Bosne i Hercegovine, Bugar-
ske, Gråke, Makedonije, Rumunije, Turske, 
SCG i Hrvatske kao prioritete regional-
ne saradçe naveli su daýu liberalizaciju 
viznog reæima, stvaraçe zone slobodne 
trgovine, saradçu u oblasti telekomunika-

cija, saobrañaja i energetike.
10. april – Naåelnik generalãtaba ruske armi-

je potvrdio da ñe Rusija povuñi svoje kon-
tingente iz mirovnih misija na Balkanu u 
narednih nekoliko meseci.

– Evropska komisija i Evrokontrola potpisa-
le sporazum, vredan pet miliona evra, za 
unapreðeçe bezbednosti avio-saobrañaja 
u Jugoistoånoj Evropi. Korisnici ovog pro-
grama biñe Albanija, Bosna i Hercegovina, 
Hrvatska, Makedonija i Srbija i Crna Gora.

10–11. april – Visoki predstavnik EU-a za spoý-
nu i bezbednosnu politiku Havijer Solana 
u Beogradu razgovarao sa najviãim zva-
niånicima Srbije i Crne Gore.

14. april – Savet ministara EU-a dao odobre-
çe Evropskoj komisiji da zapoåne razma-
traçe hrvatske molbe za ålanstvo u EU-u.

16. april – Na samitu EU-a u Atini, deset zema-
ýa (Åeãka, Estonija, Kipar, Letonija, Litva-
nija, Maðarska, Malta, Poýska, Slovaåka 
i Slovenija), koje su u decembru 2002. 
pozvane da pristupe EU-u, potpisale spo-
razum o pristupaçu Evropskoj uniji.

Hronologija 
evrobalkanskih integracija

Pripremio: ZORAN SKOPLJAK

Srbija i Crna Gora 
ka Savetu Evrope
8. novembar 2000 – SR Jugoslavija podnela zah-
tev za status specijalnog gosta u Parlamentarnoj 
skupãtini SE.
9. novembar 2000 – Ministar inostranih poslo-
va SRJ Goran Svilanoviñ, tokom svoje posete Stra-
zburu, formalno predao zahtev za ålanstvo SRJ u 
SE, åime je otpoåela procedura prijema SR Jugo-
slavije u Savet Evrope.
22. novembar 2000 – Ministarski savet SE zatra-
æio od Parlamentarne skupãtine miãýeçe o prije-
mu SRJ u SE.
22. januar 2001 – SR Jugoslaviji odobren status 
specijalnog gosta u Parlamentarnoj skupãtini SE.
26. jun 2002 – Nadleæni odbori Parlamentarne 
skupãtine SE usvojili Izveãtaj o SRJ i utvrdili oba-
veze koje ona treba da ispuni nakon prijema u 
SE.
29. avgust 2002 – Najviãi zvaniånici SRJ i republi-
ka ålanica uputili pismo kojim garantuju ispuçe-
çe postprijemnih obaveza.
24. septembar 2002 – Parlamentarna skupãtina 
SE velikom veñinom glasova donela Miãýeçe 
239 (2002) o prijemu Srbije i Crne Gore u SE.
26. mart 2003 – Ministarski komitet Saveta Evro-
pe odluåio da pozove Srbiju i Crnu Goru u puno-
pravno ålanstvo SE.
31. mart 2003 – Skupãtina Srbije i Crne Gore usvo-
jila Zakon o rati†kaciji Statuta Saveta Evrope.
3. april 2003 – Dræavna zajednica Srbija i Crna 
Gora primýena u punopravno ålanstvo Saveta 
Evrope.
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Savet 
Evrope: 
istorijat i 
ålanstvo 

Savet Evrope je 5. maja 1949. godine osno-
valo deset zemaýa: Belgija, Danska, Francuska, 
Irska, Italija, Luksemburg, Holandija, Norve-
ãka, Ãvedska i Velika Britanija. Veñ u avgustu 
pridruæile su im se Gråka i Turska, a naredne 
godine Island i Nemaåka. Austrija postaje åla-
nica SE ãest godina kasnije, Ãvajcarska 1963. 
a Malta 1965. Portugal ulazi u SE 1976. godi-
ne, naredne Ãpanija, a 1978. Lihtenãtajn. Posle 
pune decenije pauze, novi ålanovi – godinu za 
godinom – postaju San Marino, Finska, Maðar-
ska, Poýska i Bugarska, a 1993. åak ãest dræava: 
Estonija, Litvanija, Slovenija, Åeãka, Slovaåka i 
Rumunija. Sledeñe godine na red dolazi male-
na Andora, a 1995. Letonija, Albanija, Molda-
vija, Ukrajina i Makedonija. Od godine 1996. 
u ålanstvu Saveta Evrope su Ruska Federaci-
ja i Hrvatska, od 1999. Gruzija. U prvoj godini 
novog milenijuma u SE ulaze Jermenija i Azer-
bejdæan, naredne (2002) Bosna i Hercegovina 
i, najzad, 2003. Srbija i Crna Gora.

Kandidat za ålanstvo je Monako, a u sta-
tusu posmatraåa su Kanada, Vatikan, Japan, 
SAD i Meksiko. Savet Evrope saraðuje sa viãe 
od 400 nevladinih organizacija, koje imaju 
savetodavnu funkciju, i zapoãýava oko 1300 
sluæbenika iz zemaýa ålanica. Finansiraju ga 
vlade ovih zemaýa, u skladu sa brojem sta-
novnika i svojom ekonomskom snagom. U 
proãloj godini budæet SE iznosio je 169 mili-
ona evra.

Sediãte Saveta Evrope je u palati “Evro-
pa” u Strazburu, Francuska. Sluæbeni jezici 
su engleski i francuski, ali se u Parlamentar-
noj skupãtini koriste i nemaåki, italijanski i 
ruski kao radni jezici.

Iz istraæivanja SMMRI raðenog za Republiåko ministarstvo za ekonomske veze sa inostranstvom
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Beogradski centar za evropske integracije 
(BeCEI) okupýa domañe i strane struåçake 
koji se bave istraæivaçima, obrazovaçem i 
izdavaãtvom u oblasti politiåkih, bezbednosn-
ih i ekonomskih reformi, neophodnih za 
evropske integracije naãe zemýe.
info@becei.org,  www.becei.org
Kontakt: dr Jovan Teokareviñ, direktor

Centar za razvoj Srbije (CRS) ima za ciý 
demokratski, ekonomski i kulturni napr-
edak Srbije. Kroz razliåite programe Centar 
promoviãe demokratske vrednosti, izgradçu 
i jaåaçe institucija demokratskog druãtva, 
unapreðeçe zaãtite ýudskih prava i razvoj 
træiãne privrede i preduzetniãtva.
crs@eunet.yu, www.razvojsrbije.org.yu
Kontakt: Zoran Skopýak, ålan Upravnog 
odbora

Pax Christi Holandija je deo meðunarodnog 
mirovnog pokreta Pax Christi International, 
sa sediãtem u Briselu. Zalaæe se za dijalog i 
reãavaçe konflikata, ýudska prava i demo-
kratiju. Program u Srbiji i Crnoj Gori usmeren 
je na podrãku projektima civilnog druãtva i 
pribliæavaçe Evropskoj uniji. 
pax.fry@yubc.net,  www.paxchristi.nl
Kontakt: Biýana Dakiñ, predstavnik za 
Srbiju i Crnu Goru

Meseånik “Evropski forum” je redovni dodatak nedeýnika “Vreme”, a zajedniåko je izdaçe tri nevladine organizacije: 
Beogradskog centra za evropske integracije, Pax Christi Holandija i Centra za razvoj Srbije.

Urednici: Aleksandra Mijalkoviñ i dr Jovan Teokareviñ
Adresa: Narodnog fronta 68/I, 11000 Beograd, SR Jugoslavija

Tel/fax: 011-646-025, e-mail:  info@evropskiforum.net,  www.evropskiforum.net
Ovaj broj je objavýen uz †nansijsku pomoñ Pax Christi Holandija 

Oblikovanje i slog: Grafiåki Centar Vreme, Ãtampa: Rotografika, Subotica

Pojmovnik EU i evropskih integracija Evropa na mreæi
Pripremila: BILJANA DAKIÑ

Dvojeziåna prezentacija Saveta Evrope (Council of Europe), 
www.coe.int, donosi obiýe informacija o istorijatu, institucijama 
i mehanizmima ove organizacije, aktivnostima u oblastima 
ýudskih prava, medija, socijalne kohezije, obrazovaça, omladine 
i sporta itd. U ovom broju obrañamo paæçu na neke od 
najvaænijih pravnih okvira. 

Evropski ugovori: Dræavna zajednica Srbija i Crna Gora 
je 3. aprila 2003. pristupila Statutu Saveta Evrope i potpisala 
Konvenciju za zaãtitu ýudskih prava i osnovnih sloboda i 
prateñe protokole, http://press.coe.int/cp/2003/181a(2003).htm. 
Viãe o ovim i ostalim evropskim konvencijama i ugovorima 
na adresi http://conventions.coe.int/, ukýuåujuñi listu svih 
ugovora (191). Tu je i koristan reånik osnovnih pojmova http://
conventions.coe.int/Treaty/EN/cadreglossaire.htm.

Ljudska prava: Konvencija za zaãtitu ýudskih prava i 
osnovnih sloboda, poznatija kao Evropska konvencija o ýudskim 
pravima, najvaæniji je dokument Saveta Evrope, koji garantuje 
graðanska i politiåka prava, http://conventions.coe.int/treaty/en/
WhatYouWant.asp?NT=005. Njenu dopunu u domenu socijalnih 
i ekonomskih ýudskih prava predstavýa Evropska socijalna 
poveýa, revidirana 1996, http://www.coe.int/T/E/Human_
Rights/Esc/. Okvirna konvencija za zaãtitu nacionalnih maçina 
najsveobuhvatniji je i prvi pravno obavezujuñi multilateralni 
dokument u ovoj oblasti, http://www.coe.int/T/E/human_rights/
Minorities/2._FRAMEWORK_CONVENTION_(MONITORING)/
. Sajt Evropskog suda za ýudska prava, www.echr.coe.int, pruæa 
informacije i uputstva za podnoãeçe zahteva Sudu na åak 28 
jezika.

SCG i Savet Evrope: Srbija i Crna Gora je potpisnica ukupno 
22 ugovora, sporazuma i konvencija, http://conventions.coe.int/
treaty/EN/findlistcountry.asp?CM=3. Od preostalih vaænih 
sporazuma najurgentnije je potpisivaçe Evropske konvencije 
o spreåavaçu muåeça i nehumanih ili poniæavajuñih kazni ili 
postupaka. Pristupaçem Savetu Evrope, SCG je stekla ålanstvo 
u inicijativama poput Grupe zemaýa protiv korupcije (GRECO), 
www.greco.coe.int i Venecijanske komisije, www.venice.coe.int.

Autorka je predstavnica Pax Christi Holandija u Srbiji i Crnoj Gori

Komitet ministara je organ koji donosi odluke u ime Saveta Evrope. 
Åine ga ministri spoýnih poslova ili stalni diplomatski predstavni-
ci zemaýa ålanica. On nadzire kako dræave sprovode presude Evrop-
skog suda za ýudska prava i usvaja preporuke vezane za sprovoðeçe 
Evropske socijalne poveýe.

Parlamentarna skupãtina Saveta Evrope (nekada se naziva i konsul-
tativnom) smatra se svojevrsnom “demokratskom saveãñu Evrope”. 
Sastoji se od ålanova nacionalnih parlamenata dræava ålanica SE, a 
koliko ñe koja zemýa imati predstavnika (broj se kreñe od 2 do 18) 
zavisi od çene veliåine. Ipak, oni ne glasaju kao predstavnici vlade 
ili parlamenta svoje zemýe, veñ po sopstvenoj savesti, i u skladu s 
tim se u Parlamentarnoj skupãtini okupýaju kao politiåki istomiãýe-
nici u okviru nekoliko politiåkih (stranaåkih) grupa. Vodi se raåuna 
da ålanovi koji dolaze iz parlamenta jedne zemýe zastupaju çegove 
glavne politiåke struje. 

Kongres lokalnih i regionalnih vlasti je savetodavni organ koji se sasto-
ji od dva veña. U prvom su predstavnici lokalnih, a u drugom regional-
nih vlasti zemaýa ålanica Saveta Evrope. Kongres podnosi predloge 
Komitetu ministara koji se odnose na unapreðeçe lokalne i regional-
ne demokratije i poboýãaçe saradçe ovih vlasti, prati sprovoðeçe 
naåela Evropske poveýe o lokalnoj samoupravi u pojedinim dræava-
ma i izveãtava o staçu lokalne i regionalne demokratije.

Beogradski centar za evropske integracije (BeCEI) predstavlja
 prvi broj nove publikacije EUROPEAN BALKAN OBSERVER (EBO), 

koji se bavi evropskom integracijom Balkana. 
Ovaj elektronski dvomeseånik na engleskom jeziku 

zajedniåko je izdaçe BeCEI-a i Beåkog instituta za meðunarodna 
ekonomska istraæivanja (WIIW), a moæe se nañi na www.becei.org. 

Informacije: Florijan Biber, urednik EBO, bieberf@gmx.net


